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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA 

Poniżej znajdują się ważne uwagi dotyczące instalacji, użytkowania i konserwacji; zachowaj tę 

instrukcję obsługi do wykorzystania w przyszłości; używaj sprzętu wyłącznie w sposób określony w 

tym podręczniku; każde inne zastosowanie uważane jest za niewłaściwe i niebezpieczne; dlatego też 

producent nie ponosi odpowiedzialności w przypadku szkód spowodowanych niewłaściwym, 

nieprawidłowym lub nieuzasadnionym użytkowaniem. 

Przed użyciem należy upewnić się, że sprzęt nie jest uszkodzony; w razie wątpliwości nie próbuj go 

używać i skontaktuj się z autoryzowanym serwisem; nie pozostawiaj materiałów opakowaniowych 

(tj. toreb plastikowych, styropianu, gwoździ, zszywek itp.) w zasięgu dzieci, gdyż stanowią one 

potencjalne źródło zagrożenia; zawsze pamiętaj, że należy je zbierać oddzielnie. 

Upewnij się, że informacje znamionowe podane na etykiecie technicznej są zgodne z informacjami 

dotyczącymi sieci energetycznej; instalację należy wykonać zgodnie z instrukcją producenta z 

uwzględnieniem maksymalnej mocy urządzenia podanej na etykiecie; nieprawidłowy montaż może 

spowodować szkody dla ludzi, zwierząt lub rzeczy, za które producent nie ponosi odpowiedzialności. 

Jeżeli zaistnieje konieczność zastosowania adapterów, gniazd wielokrotnych lub przedłużaczy 

elektrycznych, należy stosować wyłącznie takie, które odpowiadają aktualnym normom 

bezpieczeństwa; w żadnym wypadku nie przekraczaj limitów zużycia energii wskazanych na 

adapterze elektrycznym i/lub przedłużaczach, a także maksymalnej mocy podanej na wielu 

adapterach. Nie pozostawiaj urządzenia podłączonego; lepiej wyjąć wtyczkę z gniazdka, gdy 

urządzenie nie jest używane. Zawsze odłączaj urządzenie od źródła zasilania, jeśli zostawiasz je bez 

nadzoru. Czynności związane z czyszczeniem należy przeprowadzić po odłączeniu urządzenia od 

prądu. 

Jeśli urządzenie nie działa i nie chcesz go naprawiać, należy uniemożliwić jego działanie poprzez 

przecięcie przewodu zasilającego. 

- Nie dopuszczaj, aby przewód zasilający zbliżał się do ostrych przedmiotów lub stykał się z 

gorącymi powierzchniami; nie ciągnij za niego, aby odłączyć wtyczkę. 

- Nie używać urządzenia w przypadku uszkodzenia przewodu zasilającego, wtyczki lub w przypadku 

zwarcia; Aby naprawić produkt, zwróć się wyłącznie do autoryzowanego centrum serwisowego. 

- Nie należy obsługiwać ani dotykać urządzenia mokrymi rękami lub bosymi stopami. Nie narażaj 

urządzenia na działanie szkodliwych czynników atmosferycznych takich jak deszcz, wilgoć, mróz 

itp. Zawsze przechowuj urządzenie w suchym miejscu. 

- Dzieciom nie wolno bawić się urządzeniem. 

- To urządzenie może być używane przez dzieci w wieku 8 lat i starsze oraz osoby o ograniczonych 

zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych lub nieposiadające doświadczenia i 

wiedzy, jeśli otrzymały nadzór lub zostały poinstruowane na temat bezpiecznego korzystania z 

urządzenia i rozumieją związane z tym zagrożenia; dzieciom nie wolno bawić się urządzeniem; 

Czyszczenie i konserwacja użytkownika nie mogą być wykonywane przez dzieci bez nadzoru. 

- Trzymaj urządzenie i jego przewód poza zasięgiem dzieci w wieku poniżej 8 lat. 

- To urządzenie jest przeznaczone do użytku w gospodarstwie domowym i podobnych 

zastosowaniach, takich jak: kuchnie dla personelu w sklepach, biurach i innych środowiskach pracy; 

przez klientów hoteli, moteli i innych obiektów mieszkalnych; domy wiejskie, środowiska typu bed 

and breakfast. 

Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony lub w przypadku awarii i/lub nieprawidłowego działania, 

nie należy manipulować przy urządzeniu. Aby zapobiec ryzyku, naprawa musi zostać wykonana 

przez producenta lub przez autoryzowany przez niego punkt serwisowy. Niezastosowanie się do 

powyższego może zagrozić bezpieczeństwu urządzenia i unieważnić gwarancję. 

- Przed każdym użyciem rozwiń przewód zasilający. 

- Używaj wyłącznie oryginalnych części zamiennych i akcesoriów. 
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- Urządzenie nie jest przeznaczone do obsługi za pomocą zewnętrznego timera lub oddzielnego 

systemu zdalnego sterowania. 

- Nie narażaj produktu na silne uderzenia, może to spowodować poważne uszkodzenia. 

Nie używaj w pobliżu lub pod materiałami łatwopalnymi (takimi jak zasłony), źródłami ciepła, 

zimnymi miejscami i parą. 

 

INSTRUKCJE OGÓLNE 

- Nie zanurzać urządzenia w wodzie ani innych płynach. 

- Nie stosować w stanie senności, wykonywać ostrożne i delikatne ruchy. Nie stosować na peruki i 

podrażnioną skórę. 

- Podczas wymiany przyciętych akcesoriów wyłącz urządzenie. Nie używaj urządzenia, jeśli 

akcesorium (np. grzebień lub ostrze) jest uszkodzone. 

- Urządzenie należy ładować tylko wtedy, gdy jest wyłączone. Podłącz urządzenie do 

kompatybilnego gniazdka elektrycznego. 

- Regularnie czyść i smaruj maszynę, aby zapewnić lepszą wydajność i dłuższą żywotność. 

- Nigdy nie pozostawiaj włączonego urządzenia bez nadzoru. 

- Temperatura pracy 15-35°C. Jeżeli urządzenie jest narażone na duże zmiany temperatury, ciśnienia 

i wilgotności, należy odczekać około 30 minut przed jego użyciem. 

- Urządzenie zostało stworzone do strzyżenia włosów, skracania brody, baków i wąsów oraz jako 

trymer do nosa/uszu; każde inne zastosowanie uważane jest za niebezpieczne. Nie zaznaczaj i/lub nie 

obcinaj brwi i rzęs za pomocą tego urządzenia. 

 

OSTRZEŻENIE: pod żadnym pozorem nie używaj urządzenia w wannie lub 

pod prysznicem. Należy uważać, aby żadne rozpryski wody nie dostały się do 

wnętrza urządzenia. Jeśli tak się stanie, maszynkę do strzyżenia włosów należy 

sprawdzić przez wykwalifikowanego pracownika przed ponownym 

uruchomieniem. 

 
OPIS CZĘŚCI G30062 

A) Nasadka do strzyżenia włosów (4 szt.)  

B) Nasadka do strzyżenia włosów  

C) Golarka  

D) Kabel USB 

E) Trymer do nosa i uszu  

F) Trymer do brody  

G) Nasadka do strzyżenia brody  

H) Złącze 

I) Wyświetlacz  

L) Obudowa  

M) Włącznik/wyłącznik  

N) Olej smarowy 

O) Precyzyjny trymer 

 P) Gniazdo zasilania  

Q) Szczoteczka do czyszczenia  

R) Podstawka ładująca 

 
ŁADOWANIE 
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Przy pierwszym użyciu produktu naładuj go do pełna, pozostawiając podłączony na co najmniej 1,5 

godziny. 

Aby naładować, podłącz kabel USB (H) do odpowiedniego gniazda USB (komputer, ładowarka 

USB, power bank...) i do złącza z tyłu produktu (P). 

Podczas ładowania dioda LED (I) miga. Gdy bateria jest w pełni naładowana, świeci się światłem 

ciągłym. Poniższe środki pozwolą wydłużyć żywotność baterii. 

Przy pierwszym użyciu produktu całkowicie go naładuj, pozostawiając podłączony na co najmniej 

1,5 godziny. Przed ponownym ładowaniem należy całkowicie rozładować akumulator. 

Jeśli urządzenie nie jest używane przez dłuższy okres (2 miesiące), zaleca się jego ładowanie przez 

około 1,5 godziny przed użyciem. W każdym przypadku zaleca się całkowite rozładowanie 

akumulatora przed ponownym ładowaniem. Jeśli urządzenie, nawet po naładowaniu, działa tylko 

wtedy, gdy jest podłączone do portu USB, możliwe, że akumulator nie jest już w stanie dostarczyć 

wystarczającej mocy do urządzenia. W takim przypadku należy skontaktować się z autoryzowanym 

centrum serwisowym. 

 

JAK PODŁĄCZYĆ PRZYSTAWKI TNĄCE 

Wszystkie nasadki tnące, takie jak maszynka do strzyżenia włosów (B), golarka (C), maszynka do 

strzyżenia nosa (E), maszynka do strzyżenia brody (F), maszynka do strzyżenia ciała (H) i 

precyzyjny trymer (O) można podłączać i odłączać od urządzenia w ten sam sposób. Wykonaj 

poniższe kroki: 

1. Aby podłączyć nasadkę do urządzenia, dociśnij akcesorium do urządzenia, aż się zatrzaśnie. 

2. Aby odłączyć nasadkę tnącą, wyciągnij nasadkę od strony ostrza i dotknij ją. 

 

WSKAZÓWKI  

- Przed rozpoczęciem procesu cięcia upewnij się, że urządzenie jest w pełni naładowane. 

- Stosować wyłącznie na czyste i suche włosy, nigdy na mokre. 

- Upewnij się, że głowa osoby, której włosy chcesz ściąć, znajduje się na tej samej  

wysokości, co Twoje ramiona; w ten sposób każda strefa cięcia będzie wyraźnie  

widoczna. 

- Strzyż włosy zgodnie z kierunkiem wzrostu (patrz rys. 5). 

- Zamontuj osprzęt tnący zgodnie z opisem w poprzednim akapicie. 

 

OBSŁUGA URZĄDZENIA 

1. Strzyżarka do włosów 

- Po zainstalowaniu nasadki (B) na urządzeniu, podłącz jedną z 4 nasadek do strzyżenia włosów (A) 

do nasadki (B) i po obu stronach, aż usłyszysz kliknięcie. 

- Wybierz grzebień w zależności od pożądanego poziomu, jak wskazano w poniższej tabeli: 

Grzebień Długość włosów (po strzyżeniu) 

Bez grzebienia 0.8 mm 

1 3 mm 

2 6 mm 

3 9 mm 

4 12 mm 

 

Uwaga: przy pierwszym przycinaniu możesz zacząć od dłuższej długości, aby zapoznać się z 

urządzeniem. 

- Włącz urządzenie, przesuwając przełącznik operacyjny (M). 

- Powoli przesuwaj urządzenie w kierunku wzrostu włosów: ponieważ włosy nie rosną w tym samym 
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kierunku, zaleca się przesuwanie maszynki w różnych kierunkach. 

- Aby uzyskać najlepsze rezultaty, upewnij się, że płaska część grzebienia zawsze styka się ze skórą 

głowy. 

- Wykonaj kilka ruchów nad głową, aby mieć pewność, że obcięłeś całą potrzebną ilość włosów. 

- Regularnie usuwaj włosy pozostałe na grzebieniu. W razie potrzeby wyłącz urządzenie, wyjmij 

nasadkę grzebieniową (A) i wyczyść ostrze tnące. 

KONTUROWANIE BEZ GRZEBIENIA 

Urządzenie może być również używane bez nasadki tnącej (A) do strzyżenia bardzo krótkich włosów 

(o długości 0,8 mm), konturowania dekoltu, baków i okolic uszu. 

OSTRZEŻENIE: Zachowaj ostrożność podczas używania urządzenia bez nasadki, ponieważ 

ostrza są bardzo ostre. 

- Wyjmij nasadkę tnącą (A). 

- Przed wykończeniem konturu szyi lub wokół baków rozjaśnij włosy nad uszami. 

- Przechyl urządzenie tak, aby tylko jedna krawędź ostrza dotykała włosów, aby  

wykończyć niuanse wokół ucha. 

- Aby wymodelować baki lub dekolt, obróć urządzenie i wykonuj ruchy w dół,  

zawsze podążając za naturalną linią włosów. 

2. PRECYZYJNY TRYMER 

- Podłącz precyzyjny trymer (O) do urządzenia zgodnie z opisem w paragrafie  

„Jak podłączyć nasadki tnące”. 

- Użyj tego akcesorium do modelowania wąsów, baków, konturowania brody  

lub usuwania pojedynczych włosków. 

- Możesz użyć trymera (O), aby zaprojektować fryzurę z rysunkami i napisami  

(patrz rysunek 12). Trzymaj urządzenie pionowo i przytnij żądany obszar. 

3. TRYMER DO BRODY 

- Przymocuj maszynkę do brody (F) do urządzenia i włóż nasadkę grzebieniową 

 (G), wsuwając ją w prowadnice, aż zaskoczy na miejsce (patrz rys. 13). 

- Przesuń grzebień (G) w dół lub w górę, aby ustawić żądany poziom (rys. 14). 

Uwaga: przy pierwszym przycinaniu możesz zacząć od dłuższej długości, aby zapoznać się z 

urządzeniem. 

- Włącz urządzenie, przesuwając przełącznik operacyjny (M). 

- Powoli przesuwaj urządzenie w kierunku wzrostu włosów: ponieważ włosy 

 nie rosną w tym samym kierunku, zaleca się przesuwanie maszynki w różnych 

 kierunkach (patrz rys. 15). 

- Aby uzyskać najlepsze rezultaty, upewnij się, że płaska część grzebienia zawsze styka się ze skórą. 

- Wykonaj kilka ruchów nad głową, aby mieć pewność, że obcięłeś całą potrzebną ilość włosów. 

- Regularnie usuwaj włosy pozostałe na grzebieniu. W razie potrzeby wyłącz urządzenie, aby wyjąć 

nasadkę (G) i wyczyść ostrze tnące. 

4. TRYMER DO NOSA/USZU 

- Podłącz trymer do nosa/uszu (E) do urządzenia zgodnie z opisem w paragrafie „Jak podłączyć 

nasadki tnące”. Włącz urządzenie, przesuwając przełącznik operacyjny (M). 

- Aby usunąć owłosienie z nosa, włóż końcówkę trymera do nozdrza (nie dalej niż 0,5 cm) i powoli 

poruszaj urządzeniem okrężnie, wewnątrz i na zewnątrz nosa, aby dokładnie wyciąć wszystkie 

niechciane włosy. 

- Aby usunąć włosy wokół uszu, umieść końcówkę trymera wokół uszu i wewnątrz (nie wsuwaj 

trymera głębiej niż 0,5 cm w ucho, ponieważ może to spowodować uszkodzenie błony bębenkowej), 

poruszaj się powoli i ostrożnie odetnij wszystkie niechciane włosy. 
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5. GOLARKA 

- Użyj maszynki do golenia (C), aby stworzyć gładkie i wyraźnie zarysowane kontury brody. 

UWAGA: aby uniknąć obrażeń skóry, przed użyciem golarki (C) sprawdź, czy nakładka na folii nie 

jest uszkodzona; w takim przypadku należy przed użyciem wymienić golarkę na nową. 

- Włóż nasadkę golarki (E) do urządzenia zgodnie z opisem w paragrafie „Jak podłączyć nasadki 

tnące”. Włącz urządzenie za pomocą wyłącznika zasilania (M). 

- Powoli przesuwaj urządzenie wokół krawędzi, które chcesz ogolić. 

UWAGA: uważaj, aby podczas golenia nie naciskać zbyt mocno na skórę. 

 

CZYSZCZENIE - UWAGA: przed przystąpieniem do jakichkolwiek prac konserwacyjnych i 

czyszczenia urządzenia należy odłączyć wtyczkę z gniazdka elektrycznego. 

Po każdym cięciu wyczyść trymer, nasadkę do strzyżenia włosów lub nasadkę golarki, dmuchając na 

nie lub usuwając włosy za pomocą szczoteczki czyszczącej (Q). 

Do nasmarowania ostrza użyj dostarczonego oleju. Jeśli zamierzasz wykonywać tę operację dość 

często, wystarczą 2-3 krople. Używaj wyłącznie dostarczonego oleju smarowego lub innych 

podobnych, ale nie olejów kwaśnych. W celu czyszczenia urządzenia nie zanurzaj korpusu w wodzie 

lub innych płynach, lecz czyść go miękką, wilgotną szmatką. 

 

CECHY TECHNICZNE 

• Wejście 5 V – 1000 mA 

• Bateria litowa, 600 mAh 

• 5 w 1: maszynka do strzyżenia włosów, maszynka do brody, precyzyjny trymer, maszynka do 

strzyżenia uszu/nosa i golarka elektryczna 

 

ODPADY SPRZĘTU ELEKTRYCZNEGO I ELEKTRONICZNEGO 

Produkt wykonany jest z substancji nieulegających biodegradacji i potencjalnie zanieczyszczających, 

jeśli nie zostanie odpowiednio zutylizowany; inne części można poddać recyklingowi. Naszym 

obowiązkiem jest przyczynianie się do zdrowia ekologicznego środowiska poprzez przestrzeganie 

właściwych procedur utylizacji. Symbol przekreślonego kosza na śmieci oznacza, że produkt spełnia 

wymagania nowych dyrektyw wprowadzonych w celu ochrony środowiska (2002/96/WE, 

2003/108/WE, 2002/95/WE, 2012/19/WE) i po zakończeniu okresu użytkowania należy go 

odpowiednio zutylizować. Jeśli potrzebujesz dalszych informacji, poproś o wydzielone miejsca do 

usuwania odpadów w swoim miejscu zamieszkania. Kto nie pozbędzie się produktu w sposób 

określony w tym paragrafie, ponosi odpowiedzialność zgodnie z prawem. 
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KARTA GWARANCYJNA 

IMPORTER / GWARANT : 
COMTEL GROUP spółka z ograniczoną odpowiedzialnością sp.k. 

Wola Dębińska 572, 32-852 Dębno 

TEL: +48 14 68 49 418 , FAX: +48 14 68 49 419. 

www.comtelgroup.pl e-mail: biuro@comtelgroup.pl , serwis@comtelgroup.pl 

 
 “Zgodnie z przepisami Ustawy z dnia 29 lipca 2005r. o ZSEiE zabronione jest umieszczanie łącznie z 

innymi odpadami zużytego sprzętu oznakowanego symbolem przekreślonego kosza. Użytkownik, chcąc pozbyć się 

sprzętu elektronicznego lub elektrycznego, jest obowiązany do oddania go do punktu zbierania zużytego sprzętu.  

 

Powyższe obowiązki ustawowe zostały wprowadzone w celu ograniczenia ilości odpadów powstałych ze zużytego 

sprzętu elektrycznego i elektronicznego oraz zapewnienia odpowiedniego poziomu zbierania, odzysku i recyklingu. 

W sprzęcie nie znajdują się składniki niebezpieczne, które mają szczególnie negatywny wpływ na środowisko i 

zdrowie ludzi.” 

mailto:serwis@comtelgroup.pl
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WARUNKI GWARANCJI  
1. Niniejsza gwarancja jest udzielana przez firmę COMTEL GROUP spółka z ograniczoną 

odpowiedzialnością sp.k. z siedzibą Wola Dębińska 572, 32-852 Dębno, Tel: 14 68 49 418 nazywana 

w dalszej części gwarancji Gwarantem/Autoryzowanym Serwisem.  

2. Niniejsza gwarancja dotyczy wyłącznie produktów pod marką TREVI, TREVIDEA, G3FERRARI 

zakupionych na terytorium Rzeczpospolitej Polskiej.  

3. Aby skorzystać z gwarancji należy przekazać kompletne urządzenie wraz z kartą gwarancyjną i 

dowodem zakupu w miejscu zakupu lub do importera – gwaranta.  

4. Okres gwarancji wynosi 24 miesięcy od daty zakupu sprzętu.  
5. W przypadku wad uniemożliwiających korzystanie ze sprzętu okres gwarancji ulega przedłużeniu o 

czas od dnia zgłoszenia wady do dnia wykonania naprawy.  

6. Gwarancja uprawnia do bezpłatnych napraw nabytego sprzętu, polegających na usunięciu wad 

fizycznych, które ujawniły się w okresie gwarancyjnym, z zastrzeżeniem punktu 10.  

7. Zgłoszenie wad sprzętu powinno zawierać:  

-dowód zakupu towaru, (oryginał lub kopia)  

-nazwę , model towaru, jeżeli są to nr fabryczne urządzenia,  

-datę sprzedaży (bez skreśleń i poprawek),  

-dokładny opis uszkodzenia, wady.  

-podpis i pieczątkę sprzedawcy.  

8. Gwarant w terminie 14 dni roboczych od daty zgłoszenia wady ustosunkuje się do zgłoszonej 

reklamacji. Jeśli do dokonania naprawy wystąpi konieczność sprowadzenia części zamiennych z 

zagranicy termin naprawy może ulec przedłużeniu do czasu sprowadzenia niezbędnych elementów, lecz 

maksymalnie do 30 dni roboczych od daty otrzymania towaru do naprawy.  

9. Reklamujący powinien dostarczyć towar odpowiednio zabezpieczony przed uszkodzeniem w czasie 

transportu.  

10. Gwarancja nie obejmuje:  
    -uszkodzeń mechanicznych, chemicznych, termicznych i korozji,  

-uszkodzeń spowodowanych działaniem czynników zewnętrznych, niezależnych od producenta, a w 

szczególności wynikłych z użytkowania niezgodnego z Instrukcja Obsługi,  

-usterek powstałych w wyniku niewłaściwego montażu sprzętu,  

-samowolnych, dokonywanych przez użytkownika lub inne nieupoważnione osoby napraw, przeróbek 

lub zmian konstrukcyjnych.  

-używania urządzeń w celach komercyjnych,  

-zaniki sygnału podczas jazdy spowodowane odległością od nadajnika lub źle wykonaną instalacją 

antenową, -uszkodzenie sprzętu, który nie został dostarczony do serwisu w oryginalnym i bezpiecznym 

opakowaniu, -uszkodzenie plomby gwarancyjnej powoduje utratę gwarancji  

-kabli, baterii, akumulatorów, słuchawek, przewodów, wtyczki, uszkodzenia powłok lakierniczych i 

nadruków , ścierających się pod wpływem eksploatacji, nalepki itp.  

11. Niedopuszczalne jest używanie ogrzewacza w pomieszczeniach o dużym zapyleniu - powoduje to 

bardzo duże zagrożenie pożarowe oraz zniszczenie urządzenia. Uszkodzenie spowodowane osiadaniem 

kurzu i pyłów na urządzeniu nie podlega gwarancji.  

12. Niniejsza gwarancja nie ogranicza, nie zawiesza ani nie wyłącza uprawnień kupującego w stosunku 

do sprzedawcy, wynikających z niezgodności towaru konsumpcyjnego z umową.  

13. Klientowi przysługuje prawo do wymiany sprzętu na inny, posiadający te same zbliżone parametry 

techniczne w przypadku:  

-jeżeli w okresie gwarancji Serwis Autoryzowany dokona 3 napraw tej samej usterki , a sprzęt nadal 

będzie nadal wykazywał wady uniemożliwiające używanie go,  
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-jeżeli Autoryzowany Serwis uzna że usunięcie wady nie jest możliwe  

14. W przypadku gdy naprawa, bądź wymiana urządzenia na nowe jest niemożliwa, reklamującemu 

przysługuje prawo do zwrotu zapłaconej kwoty.  

Każdy reklamowany sprzęt serwis comtel sprawdza pod względem poprawności działania. Jeżeli się 

okaże że sprzęt jest sprawny, Autoryzowany Serwis może obciążyć reklamującego kosztami 

związanymi ze sprawdzeniem sprzętu oraz jego wysyłką z powrotem do klienta. 

 

IMPORTER / GWARANT : 
COMTEL GROUP spółka z ograniczoną odpowiedzialnością sp.k. 

Wola Dębińska 572, 32-852 Dębno, 

TEL: +48 14 68 49 418 , FAX: +48 14 68 49 419. 

www.comtelgroup.pl e-mail: biuro@comtelgroup.pl , serwis@comtelgroup.pl 
 

 

 
 

 


